
„СПАСИБО ЗА РАДУШИЕ" 
Пазлова: Сравнительно лег­

ко. Дело в том, что «Жизеть» 
во все< теэтоах "идет з ориги­
нальной, классической поста­
новке. Если современные ба­
летмейстеры и вносят какие-
то изменения, то несущосгзен-
ные, едва заметные. S чашей 
стране есть два варианта этой 
постановки: московский и ле­
нинградский. Разнииа между 
ними незначительная. В П е р м ­
ском театре идет ленинград­
ский вариант. Поэтому в Боль­
шом театре мне пришлое» не­
которые мизансцены немного 
подработать, чтобы не нару­
шить общий строй спектакля, 

— Вячеслав, мы вас знаем 
как солиста Большого театра, 
лауреата Международного и 
Всесоюзного конкурсов. Рас­
скажите, пожалуйста, коротко 
о своей творческой биогра­
фии. 

Гордеев: Занимался в М о с ­
ковском хореографическом 
училище. В 1968 году окончил 
его и тогда же был помнят в 
труппу Большого театра. На 
его сцене станцевал глчччые 
партии в «Жизели», «Щэлкук -
чике», «Спящей красэчице», 
«Легечдз о любви». «Старт#-
ке» и ряде других балетов. 
Были спектакли, за которые 
ругали, были и такие, ?а кото­
рые хзалили. Но в общем я 
благодарен судьбе, что она 
привела меня в этот простав­
ленный коллектив. 

— После Второго Междуна ­
родного конкурса, на котором 
вы стали золотым лауреатом, 
вы сказали журналистам: 
«Мне повезло с партнершей и 
педагогом. Когда я танц/к» с 
Надей, у меня все время ощу ­
щение полнейшего творческо­
го контакта. М н е б ы хотелось 
сохранить наш дуэт. Ему во 
многом помогала Л. П. Саха­
рова. Благодаря ей я много из 
того, что делал раньше, пере­
смотрел, и, по-моему, к луч­
шему». Ваша мечта, которую 
вы высказали в 1973 году, 
мечта о творческом дуэте, осу­
ществилась. Вы рады этому! 

Гордеев: А каково должно 
быть челозеку, когда его меч ­
та сбывается? Конечно же, 

I рад! И не просто рад, а сча­
стлив! Ведь мы теперь с Нэдэй 

не толькэ творческий, танце­
вальный дуэт. М ы , кап гозорит-
ся, — дуэт семейный, недлвно 
поженились. 

— В спектакле Чувашского 
музыкального театра вы тан­
цевали впервые. ' Танцевали с 
не знакомым. коллективом и, 
кажется, без* репетиций. Труд­
но ли было установить твврче-
ский контакт, взаимопонимание 
с балетной труппой театра, 
дирижером! 

Павлова: Да, к сожалению, 
так вышло, ч т о мы не смогли 
прорзпетировать стектакль, 
удалось только встретиться с. 
дирижером и балетмейстером.. 
Но вез вроде прошло н о р ­
мально. В Чувашском театре 
«Жизель» идет в иззестной; 
нам постановке. Но есть ряд; 
мизансцен, которые несколько 
отличаются от мизансцен т а - ' 
шего спектакля. Эти моменты 
мы обговорили с кордеоале- $ 

том, нашли общий язык и 
понимание. И, как нам кажет­
ся, все прошло относительно 
гладко. Во всяком случае, м ы 
остались довольны и труппой, 
и главным дирижером театра 
Валерием Важоровым, и глав­
ным балетмейстером Зитэлием 
Тимофаезым. 

— Чувствовалось, оеооенао 
в «Жизели», что сцена для вас 
мала, она вас несколько стес­
няла. 

Павлова: Это так. Если по ­
становки балета в Москве и 
Чебоксарах почти не отлича­
ются друг от друга, то разли­
чие между сценами двух теат­
ров, что и говорить, огромное. 
Как нам сказали, в этом г о д у 
в Чебоксарах начнется строи­
тельство нового здания м у з ы ­
кального театра. Так что через 
несколько лет и ваша сцена 
будет просторной, сможет 
принять большой балетный 

спектакль, и, конечно, воз ­
можности самого коллектива 
значительно расширятся. 

— Кого бы вы могли отме­
тить из наших артистов балета, 
кто из них больше вам запом­
нился, понравился! 

Гордеев: Трудный eo-ipoc. 
Чтобы ответить на него, надо 
было хоть немного стать зри ­
телем, а этого сделата м ы 
не могли, поскольку сами б ы ­
ли все гремя заняты. Мысль 
работала в одном направле­
нии: только бы все прошло 
нормально, только бы не '«вы­
пасть» из ансамбля. Трудно 
на него ответить еще и потому, 
что мы, по существу, никого не 
знаем из ваших артистов. Н о в 
целом впечатление осгзпось 
хорошее. 

— Хотелось "бы надеяться, 
что это ваше выступление в 
Чебоксарах будет не един­
ственным. 

Гордеев: М ы сами так ду­
маем и с большим удоволь ­
ствием приедем сюда снова. 
Очень нам понравился ваш 
зритель, который понимает и 
разбирается в балетном ис­
кусстве. Перед такой публи­
кой приятно танцевать. Вни­
мание, забота, радушие, сер­
дечность — это м ы встреча­
ли повсюду, у всех, с кем 
пришлось видеться. Спасибо 
за такой теплый прием, те­
перь мы в долгу перед че-
боксарцами и обязательно 
найдем время приехать еще. 

— Известно, что вы оба не 
любите говорить о своих пла­
нах, и все же рискну задать 
традиционный вопрос: над 
чем вы сейчас работаете! 

Павлова: Верно, о планах 
мне бы не хотелось сейчас 
говорить. 

Гордеев: Надя права. Тут 
ведь вот какое дело. Всякие 
бывают причины, по которым 
артисты не любят говорить о 
своих планах. В нашем слу­
чае речь не о капризах, не о 
приметах, не о каких-то там 
секретах. У артистов могут 
быть свои желания, свои пла­
ны. Но ведь и у театра есть 
свои планы. Я хочу, скажем, 
танцевать в «Спартаке», а этот 
спектакль, допустим, не идет. 
Или вдруг я захочу станце­
вать такую партию, которая, 
по мнению балетмейстера, 
мне не подходит... Потому се ­
годня могу назвать самую м а ­
лость. Сейчас французский 
балетмейстер Вера Боккадора 
ставит на сцене Большого те­
атра спектакль «Любовью за 
любовь». Это балег на м у з ы ­
ку Тихона Хренникова. Все 
знают и любят комедию Ш е к ­
спира «Много шума из ниче­
го». Вот она и послужила с ю ­
жетом для нового балета. Ве­
ра Боккадора предложила 
нам с Надей главные партии. 
М ы с удовольствием согласи­
лись и сейчас репетируем. О б 
остальном... потом скажут 
критика и зритель. 

— Благодарю вас за бесе­
ду. Желаю вам новых твор­
ческих успехов. 

Павлова: Спасибо за поже­
лание. И еще раз спасибо че-
боксарцам за радушие и сер ­
дечность, теплый прием. 

Интервью провел 
Н. ПЕЙКОВ. 
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